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  *من جدول الأعمال المؤقَّت ٤ البند
  التعاون الدولي، بما في ذلك التعاون على الصعيد الإقليمي، 

        لمكافحة الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية
التجارب : : الاتِّجار بالأشخاص وتهريب المهاجرين٢حلقة العمل     

وفي حماية شهود  الناجحة في مجال التجريم وفي تبادُل المساعدة القانونية
      **وضحايا الاتِّجار بصورة فعَّالة والتحدِّيات الماثلة في هذا المجال

      ورقة معلومات أساسية    
  ملخَّص  

رات والممارسات الأخيرة في مجـال مكافحـة   ن التطوُّورقة المعلومات الأساسية هذه تبيِّ  
ريــب المهــاجرين. وبصــفة فيمــا يتعلــق بالســخرة، وفي مجــال ته الاتجــار بالأشــخاص، وخصوصــاً

 تللممارسات الواعـدة في مجـالا  تعرض أمثلة وأكثر تحديداً، تناقش الورقة التحديات الرئيسية 
وحمايـة حقـوق ضـحايا الاتجـار      تعاون القضائي على الصـعيد الـدولي  التجريم وإنفاذ القانون وال

  وضحايا تهريب المهاجرين.
  

                                                         
 * A/CONF.222/1.  
مم المتحدة لمنع نامج الألأعضاء في شبكة برللمعاهد ا عرب عن تقديرهاحدة أن تُالأمانة العامة للأمم المت تودُّ **  

الجريمة والعدالة الجنائية، ولا سيما المعهد الأوروبي لمنع الجريمة ومكافحتها، المنتسب إلى الأمم المتحدة، 
  في إعداد وتنظيم حلقة العمل. ساعدةلمدِّها يد الم
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    مةمقدِّ  - أولاً  
ل الاتجار بالأشخاص وتهريب المهـاجرين تحـديات خطـيرة في عـالم اليـوم المعـولم.       يشكِّ  -١

ان أرباحـا غـير مشــروعة   وتـدرَّ  في العــالم ران علــى كـل بلـد تقريبـاً   دتان تـؤثِّ فهمـا جريمتـان معقَّ ـ  
ضخمة. وتستغل الشـبكات الإجراميـة الضـالعة فيهمـا ضـعف مـن يبحثـون عـن حيـاة أفضـل،           

  خلال هذه العملية.   بليغاً وكثيرا ما تُلحق بهم ضرراً
ــاً       -٢ ــق، ويمكــن أحيان ــوعين مــن الجــرائم دقي ــين هــذين الن ــداخل الاتجــار   والفــرق ب أن يت

وقد تم التأكيد في الاجتماع التحضيري الإقليمي لمنطقـة آسـيا   بالأشخاص وتهريب المهاجرين. 
الاتجــار بالأشــخاص  أنَّ والمحــيط الهــادئ والاجتمــاع التحضــيري الإقليمــي لغــرب آســيا علــى     

الاجتماعين أوصيا بأن تنظـر الـدول   أنَّ وتهريب المهاجرين يتشاركان في بعض الخصائص. غير 
ن تعتمــد، بحســب الاقتضــاء، تــدابير قانونيــة     الأعضــاء في كــل مــن الجــريمتين علــى حــدة وأ     

  )١(وعملياتية وسياساتية مستقلة للتصدي لكل منهما.
ويقع الاتجار بالأشخاص عندما يـتم اسـتقدام النـاس أو نقلـهم أو تنقيلـهم أو إيـواؤهم         -٣

أو استقبالهم بوسائل من قبيل التهديد باستعمال القـوة أو اسـتعمالها أو غـير ذلـك مـن أشـكال       
أو الاختطــاف أو الاحتيــال أو الخــداع أو اســتغلال حالــة الضــعف، لغــرض الاســتغلال   القســر
ــادة ــاء     ٣ (المـ ــة النسـ ــار بالأشـــخاص، وبخاصـ ــة الاتجـ (أ) مـــن بروتوكـــول منـــع وقمـــع ومعاقبـ

والأطفــال، المكمــل لاتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الجريمــة المنظمــة عــبر الوطنيــة). وينطــوي   
ير الدخول غير المشروع لشخص ما إلى بلد آخر من أجـل الحصـول   تهريب المهاجرين على تدب

(أ) بروتوكـول مكافحـة تهريـب المهـاجرين      ٣ على منفعة ماليـة أو منفعـة ماديـة أخـرى (المـادة     
عــن طريــق الــبر والبحــر والجــو، المكمــل لاتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الجريمــة المنظمــة عــبر   

تهريـب المهـاجرين هـو     فـإنَّ  ،لأشخاص هـو جريمـة ضـد البشـر    الاتجار باأنَّ الوطنية). وفي حين 
جريمة ضد الدول وانتهاك لسيادتها. وتهريب المهاجرين هو دائمـا بحكـم تعريفـه عـابر للحـدود      

الاتجــار بالأشــخاص قــد لا يكــون كــذلك، فهــو يمكــن أن يحــدث بغــض  أنَّ الوطنيــة، في حــين 
غـرض الاسـتغلال أو يـتم اسـتغلاله داخـل      النظر عما إذا كـان الضـحية يُنقـل إلى دولـة أخـرى ل     

ــه        ــيس الجــاني ولا الضــحية، بــل هــو فقــط مــن يقــع علي ــة. والشــخص المهــرَّب ل حــدود الدول
 كـثيراً  ، إلاَّ أنهـم لجريمة بهذا المعـنى لضحايا  وإن لم يكونوا ،المهاجرين المهرَّبينأنَّ التهريب. بيد 

                                                         
  .A/CONF.222/RPM.2/1من الوثيقة  ٢٨ ، والفقرةA/CONF.222/RPM.1/1 من الوثيقة ٢٥ انظر الفقرة )١(  
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 مفه ـَيُأيضـا أن   ومن المهمِّ )٢(أثناء رحلتهم.الضرر أو حتى الوفاة  ألواناً عديدة منما يواجهون 
مـن أجـل مكافحـة الاتجـار     ف ،جـار. ولـذا  للاتِّ هم عُرضة أكثر من غيرهمالمهاجرين المهرَّبين أنَّ 

  يلزم التصدي لتهريب المهاجرين أيضا.  مكافحة فعَّالة،  بالأشخاص
اتفاقيــة الأمــم وعلــى مــدى العقــد الماضــي، استرشــدت الإجــراءات الوطنيــة والدوليــة ب   -٤

أنَّ المتحــدة لمكافحــة الجريمــة المنظمــة عــبر الوطنيــة والبروتوكــولات الملحقــة بهــا. وفي حــين          
ان العالميـان الوحيـدان   بروتوكول الاتجار بالأشخاص وبروتوكول تهريب المهـاجرين همـا الصـكَّ   

غيرهمـا، بـل   اللذان يتناولان هذه الجرائم بطريقـة متكاملـة، فـلا يجـب النظـر إليهمـا بمعـزل عـن         
في إطـار قـانون    ها بعضاًمع الصكوك الدولية التي يكمل بعضُ تفاعلباعتبارهما جزءا من عملية 

حقــوق الإنســان والقــانون الإنســاني وقــانون اللاجــئين وقــانون الهجــرة وقــانون العمــل وقــانون  
  )٣(مكافحة التمييز والقانون الجنائي.

ات والجريمـة (المكتـب)، بوصـفه القـيِّم     دِّرخ ـوقد قـدم مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني بالم       -٥
ــة إلى تنفيــذ      ــة والبروتوكــولات الملحقــة بهــا، المســاعدة للــدول في جهودهــا الرامي علــى الاتفاقي

ومــع ذلــك، وعلــى  )٤(الاتفاقيــة وبروتوكولاتهــا، وأعــد مجموعــة واســعة مــن المــوارد والأدوات.
والجهود التي بذلتها الدول لترجمـة   )٥(الرغم من العدد المتزايد من حالات التصديق والانضمام،

أحكام الاتفاقية وبروتوكولاتها إلى قوانين وسياسات وممارسات، لا يزال عـدد مـن التحـديات    
  الرئيسية قائما.

ومــن هــذه التحــديات الرئيســية الافتقــار المســتمر إلى المعلومــات، الــذي هــو انعكــاس      -٦
عــدد مــن يــتم تهريبــهم كــل عــام والـــدروب       أنَّ للطــابع الســري لهــاتين الجــريمتين. والواقــع      

ا. وفيما يتعلق بالاتجـار بالأشـخاص،   جزئي والأساليب المستخدمة في تهريبهم ليست معروفة إلاَّ
                                                         

 Smuggling futures: the dangerous path of the migrant" المبادرة العالمية لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية، )٢(  
from Africa to Europe, a research report "؛ مكتب ١٩ إلى ١٤ )، الصفحات٢٠١٤مايو /(جنيف، أيار

 إطار العمل الدولي لتنفيذ بروتوكول تهريب المهاجرينات والجريمة، خدِّرالأمــم المتحـدة المعني بالم
 ١٩ من بروتوكول الاتجار بالأشخاص والمادة ١٤ . انظر أيضا المادة٣٩و ٢١ )، الصفحتان٢٠١٢  (فيينا،

  من بروتوكول تهريب المهاجرين.
الأطر القانونية الدولية "لات المعني بالتنسيق في مجال مكافحة الاتجار بالأشخاص، الفريق المشترك بين الوكا )٣(  

  ).٢٠١٢من سلسلة ورقات الفريق (فيينا،  ١ ، الورقة رقم"المتعلقة بالاتجار بالأشخاص
يب وغيرها من الأدوات والمواد بشأن الاتجار بالأشخاص وتهر" شيرلوك" انظر بوابة إدارة المعارف المسماة )٤(  

  .www.unodc.org المهاجرين المتاحة على عنوان الإنترنت
دولة  ١٦٤في اتفاقية الجريمة المنظمة، و دولة طرفاً ١٨٣ ، كانت هناك٢٠١٤نوفمبر /حتى تشرين الثاني )٥(  

  تهريب المهاجرين.في بروتوكول  دولة طرفاً ١٤١في بروتوكول الاتجار بالأشخاص، و طرفاً
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الصــورة العامــة لا تــزال غــير مكتملــة. وعلــى وجــه  أنَّ أُحــرز بعــض التقــدم، علــى الــرغم مــن  
ات خـدِّر المكتـب المعـني بالم   عـن ر التقرير العـالمي عـن الاتجـار بالأشـخاص الصـاد      الخصوص فإنَّ

الصـعيد العـالمي والإقليمـي والـوطني. وهـو       كلٍّ مـن  والجريمة يفيد عن الأنماط والاتجاهات على
وخطـة العمـل العالميـة لمكافحـة      ٦٤/٢٩٣ يصدر مرة كل سـنتين، عمـلا بقـرار الجمعيـة العامـة     

ــن المؤسســا      ــتي تُجمــع م ــات ال ــة والمنظمــات  الاتجــار بالأشــخاص، ويســتند إلى البيان ت الوطني
ا لوضع واقتـراح مؤشـرات   الجهود المبذولة حالي فإنَّ ،الدولية وغير الحكومية. وفضلا عن ذلك

قابلة للقياس بشأن الاتجار بالأشـخاص وتهريـب المهـاجرين كليهمـا، في سـياق أهـداف التنميـة        
، قـد تزيـد   ٢٠١ ا بعد عامالمستدامة التي يجري النظر فيها في إطار خطة الأمم المتحدة للتنمية لم

  من تعزيز المعارف عن هاتين الجريمتين كلتيهما.
وبســبب عــدم وجــود تمييــز كــافٍ في القــوانين والسياســات والممارســات بــين الاتجــار     -٧

خذة في مجالات العمل الرئيسية الأربعـة  تدابير التصدي المتَّ فإنَّ ،بالأشخاص وتهريب المهاجرين
ــا، أيْ ــة الق جميعه ــا.        الملاحق ــا كــان ممكن ــة مم ــل فعالي ــع والشــراكات، أق ــة والمن ضــائية والحماي

تزال مكافحـة الاتجـار بالأشـخاص وتهريـب المهـاجرين تتسـم بالقوالـب النمطيـة والمفـاهيم           ولا
عــدم وجـود سياسـات شــاملة ومتماسـكة يـؤدي، إلى حــد      فـإنَّ  ،الخاطئـة. وعـلاوة علــى ذلـك   

  والضحايا والمهاجرين المهرَّبين دون حماية.   عقاب جرين والمهرِّبين دونبعيد، إلى ترك المتَّ
    

    الاتجار بالأشخاص  - ثانياً  
    السمات والاتجاهات  - ألف  

ن المكتـب المعـني   ع ـالصـادر   ٢٠١٤ م التقرير العالمي عـن الاتجـار بالأشـخاص لعـام    يقدِّ  -٨
خاص في جميـع  ات والجريمـة معلومـات مفيـدة عـن الحالـة الراهنـة لأنمـاط الاتجـار بالأش ـ        خدِّربالم

أنحــاء العــالم. فمــن بــين حــالات الاتجــار بالأشــخاص المكتشــفة، لا يــزال الاتجــار بالأشــخاص     
ــيوعا (      ــر الأشــكال ش ــتغلال الجنســي أكث ــراض الاس ــاء     ٥٣لأغ ــق بالنس ــو يتعل ــة). وه في المائ

والفتيات في الغالبيـة العظمـى مـن الحـالات. وقـد حـدث نمـو في معـدل الكشـف عـن حـالات            
. ٢٠١٠إلى عــام  ٢٠٠٧ في المائــة) مقارنــة بــالفترة مــن عــام     ٤٠الســخرة ( الاتجــار لغــرض 

ثلـث الضـحايا المكتشـفين مـن     أنَّ ومعظم الضحايا في هذا المجال من الذكور، علـى الـرغم مـن    
الإناث. ولا يزال عدد الضحايا الأطفال في ازدياد، مشكِّلا نحـو ثلـث مجمـوع ضـحايا الاتجـار      

ــل ذل ــ  ــدهم. ويمث ــذين تم تحدي ــادة بنســبة ال ــالفترة    ٥ ك زي ــة ب ــة مقارن . ٢٠١٠-٢٠٠٧في المائ
  في المائة من الحالات كانت المعلومات غير متوفرة.  ١٧  وفي
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 ات والجريمـة خـدِّر المكتـب المعـني بالم  فمـن العقـاب.    ، فيما يبدو، يفلتونالجناة وما زال  -٩
 ة بـالتقرير لم تسـجل أيَّ  المشـمول  بلـداً  ١٢٨ في المائـة مـن البلـدان البـالغ عـددها      ١٥أنَّ ب ـ يفيد

 أقــــل مــــنمنــــها  في المائــــة ٢٦ لت، وســــج٢٠١٢َّو ٢٠١٠ إدانــــات بالاتجــــار بــــين عــــامي
 لت نسـبة إدانـة. وسـجَّ   ٥٠إدانـات و  ١٠ في المائـة أخـرى مـا بـين     ٢٦ لتإدانات، وسـجَّ  ١٠
  إدانة. ٥٠ في المائة فقط أكثر من ١٦
    

    التجريم والمقاضاة  - باء  
أنَّ الــدول أحكامــا قانونيــة تجــرِّم الاتجــار بالأشــخاص. غــير  اســتحدث عــدد كــبير مــن  -١٠
ا لمقتضـيات البروتوكـول. فعلـى سـبيل     تام ـ مـن البلـدان اعتمـد تشـريعات لا تمتثـل امتثـالاً       عدداً

المثال، لا تجرِّم تلك التشريعات سوى بعض أشكال الاتجار، مثـل الاتجـار لأغـراض الاسـتغلال     
  أو النساء وحدهن كضحايا محتملين.   الجنسي، أو تصنف الأطفال وحدهم

ومن أجل الامتثال لبروتوكـول الاتجـار بالأشـخاص، يـتعين علـى الـدول الأطـراف أن          -١١
اسـتغلال  : تجرِّم، على الأقل، أشكال الاستغلال المذكورة فيه. وتشمل هـذه الأشـكال مـا يلـي    

دمات القســرية، دعــارة الغــير أو غــير ذلــك مــن أشــكال الاســتغلال الجنســي، والســخرة أو الخــ
والاسترقاق أو الممارسات الشبيهة بالرق، والاسـتعباد ونـزع الأعضـاء. وعنـد إعمـال المفـاهيم       

د بـالنص الـدقيق للبروتوكـول    ط على الدول الأطراف أن تتقيَّ ـالواردة في البروتوكول، لا يُشترَ
  ال إلى نظمها القانونية.بل بنقل مقتضياته على نحو فعَّ

عناصـــر رئيســـية مـــن البروتوكـــول ليســـت أنَّ ئيون الممارســـون مـــن ويعـــاني الأخصـــا  -١٢
واضحة، ومـن بينـها تعريـف الاتجـار بالأشـخاص، ومـن ثم فقـد لا تطبـق تطبيقـا متسـقا. وقـد            

ات والجريمــة تحلــيلا للمفــاهيم الأساســية الــواردة في بروتوكــول  خــدِّرأجــرى المكتــب المعــني بالم
تشـاورية شـاركت فيهـا دول أطـراف تمثـل مختلـف        الاتجار بالأشخاص وأعـدَّ، في إطـار عمليـة   

المناطق والنظم القانونية، سلسلة من الورقات التقنية وورقات المناقشة تبحث المفاهيم الرئيسـية  
  لاستغلال حالة الضعف، والموافقة، والاستغلال.

ــة تحــدٍّ   -١٣ ــين الســخرة       وثم ــز ب ــذ بروتوكــول الاتجــار بالأشــخاص هــو التميي آخــر في تنفي
ارها جريمة قائمة بذاتها والاتجار بالأشخاص لغرض السخرة أو الخدمات القسـرية. وعلـى   باعتب

وجه الخصوص، يكون من الصعب في كثير من الأحيان التمييز بين سوء ظـروف العمـل، مـن    
ناحيـــة، واســـتغلال العمـــال الـــذي يبلـــغ مـــن الخطـــورة أن يشـــكل اتجـــارا بالأشـــخاص، مـــن   

  الأخرى.    الناحية
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المشاكل المتعلقة بالتعرف على الاتجار لأغراض السخرة أو الخـدمات القسـرية   وتتفاقم   -١٤
دة لتوريــد ا في نهايــة سلاســل طويلــة ومعقَّــيكــون مخفيــكــثيراً مــا الاتجــار هــذا الشــكل مــن  نَّلأ

العمال. ويعرقل ذلـك كشـف المجموعـة الكاملـة مـن الجنـاة، الـتي تشـمل المسـتقدمين والنـاقلين           
ا. ويضــاف مســـتوى آخــر مـــن التعقيــد في حالـــة    غلين، وملاحقتــهم قانوني ـــوالمــراقبين والمســـت 

ممارسات الاستقدام الاحتيالي ومخططـات اسـتعباد المـدينين. ففـي هـذه الحالـة يـتم، علـى سـبيل          
المثال، اقتناص الضحايا بجعلهم يدفعون رسوم استقدام ابتزازيـة لوكـالات ووسـطاء محتـالين أو     

ن الأحيـان في ولايـات قضـائية غـير الـتي يحـدث فيهـا الاسـتغلال.         غير أمناء يقيمون في كـثير م ـ 
ال بين الوكـالات، وذلـك علـى سـبيل المثـال      وتزيد هذه الحالات أيضا من صعوبة التعاون الفعَّ

  للتحقق من مشروعية وكالات الاستخدام الخاصة ومن سلوكها.  
مـن   والحـدِّ  قانونيـا  مرتكبيـه  لاحقـة مد عملية كشـف الاتجـار بالأشـخاص و   ونظرا لتعقُّ  -١٥

ي لها، يمكـن تحقيـق هـذه العمليـة علـى أفضـل وجـه مـن         ممارساته القسرية والاستغلالية والتصدِّ
خلال الإنفاذ المتعدد التخصصات والشامل، الذي يعني استخدام كامل نطاق القـانون الجنـائي   

لإنســان. وقــد وقــانون الإجــراءات الجنائيــة وقــانون العمــل وقــانون الضــرائب وقــانون حقــوق ا 
ــددة التخصصــات لمكافحــة الاتجــار لغــرض        ــة متع ــدان ممارســات متقدم اســتحدثت بعــض البل
السخرة. فمثلا أنشأت البرازيل وحـدة تفتـيش متنقلـة خاصـة، تشـمل مفتشـي عمـل ومفتشـي         
شرطة اتحادية يصلون سـريعا إلى مسـرح الجريمـة للتحقيـق في مـزاعم السـخرة. وينضـم القضـاة         

  )٦(فرق لكي يتسنى البت بسرعة أكبر.أحيانا إلى تلك ال
وتُستكمل هذه النهوج الكلية باعتماد تدابير وقائية، مثل تنظـيم وكـالات الاسـتخدام      -١٦

الخاصة وتسجيلها والتـرخيص لهـا ورصـدها، الـذي يشـمل حظـر تقاضـي رسـوم اسـتقدام مـن           
ــدينين.     ــع اســتعباد الم ــن أجــل من ــادرات الواعــدة الأخــرى   )٧(العمــال، م ــن المب ــة   وم إنشــاء هيئ

الترخيص لمورِّدي العمال في المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلنـدا الشـمالية، واسـتحداث    
تشــريعا لمكافحــة الاتجــار بالبشــر يقضــي بــأن تنشــئ الوكالــة الفلبينيــة     ٢٠١٢ الفلــبين في عــام

شـخاص  للعمل في الخارج قائمة سـوداء بوكـالات الاسـتقدام والمسـتقدمين غـير الشـرعيين والأ      
ــة بشــأن الاتجــار بالبشــر مرفوعــة في بلــد      ــة أو جنائي ــة أو مدني الــذين يواجهــون شــكاوى إداري

مــن رئــيس الولايــات   ٢٠١٢ويحظــر أمــر تنفيــذي صــدر في عــام    )٨(أو في الفلــبين./المقصــد و
                                                         

  )٦( Beate Andrees, Forced Labour and Human Trafficking: A Handbook for Labour Inspectors (Geneva, 

International Labour Office, 2008).  
  .CTOC/COP/WG.4/2013/5من الوثيقة  ٢٢ انظر الفقرة )٧(  
  )٨( The Philippines, Expanded Anti-Trafficking in Persons Act of 2012 (Republic Act No. 10364).  
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المتحدة الأمريكية على المقاولين والمقاولين من البـاطن الاتحـاديين ارتكـاب الممارسـات المضـللة      
ــا        أو ا ــهم أو إخفاءه ــائق هويت ــدمير وث ــاملين، وت ــن الع ــتقدام م ــة، وتقاضــي رســوم اس لاحتيالي
  )٩(مصادرتها أو حرمانهم بوسيلة أخرى من الوصول إليها.  أو
    

    حماية الضحايا والشهود  - جيم  
يتطلب التصدي الشامل والناجح للاتجـار بالأشـخاص اعتمـاد نهـج قـائم علـى حقـوق          -١٧

لضــحايا، لضــمان التعــرف علــى ضــحايا الاتجــار بالبشــر بصــفتهم هــذه الإنســان ومركَّــز علــى ا
وينبغي مسـاعدة ضـحايا الاتجـار     )١٠(واستعادة كرامتهم طوال سير الإجراءات الجنائية وبعدها.

وحمايتهم، بغض النظر عن قدرتهم علـى التعـاون مـع السـلطات أو اسـتعدادهم للتعـاون معهـا،        
ل الانتصــاف عــن الضــرر الــذي لحــق بهــم. ويلــزم أن  وأن يتــاح لهــم الوصــول إلى العدالــة وســب

ف الــدقيق وفي الوقــت يكــون هــذا النــهج مراعيــا لنــوع الجــنس ولاحتياجــات الأطفــال. والتعــرُّ
المناســب علــى الضــحايا هــو شــرط مســبق لحمايــة حقــوقهم، شــأنه شــأن الإحالــة إلى خــدمات 

ت المشورة، وإلى خـدمات تـوفير   المساعدة الطبية والنفسانية والمادية غير المشروطة، وإلى خدما
رتكبونهـا  يوينبغـي أيضـا حمايـة الضـحايا مـن المقاضـاة والعقـاب علـى الجـرائم الـتي            )١١(السكن.

  )١٢(نتيجة للاتجار بهم أو أثناءه.
ــة إلى      -١٨ ــة والوطني ــات العالمي ــدهم    ضــحايا الاتجــار  أنَّ وتشــير البيان ــا يُســاء تحدي كــثيراً م

ستغلال لأغراض السخرة أو الخدمات القسـرية. وكـثيرا مـا    ، ولا سيما في حالات الاكضحايا
يعــاملون كمــرتكبي جــرائم ومهــاجرين غــير شــرعيين. ويــتم احتجــازهم ومعاقبتــهم وترحيلــهم  
دون الاحترام الواجب لحقوقهم، ودون إمكانية الإبـلاغ عـن الاعتـداءات أو المطالبـة بتعـويض      

  دفوعة.  عن الأضرار المتكبدة، بما في ذلك الأجور غير الم
ويجعل عدم تحديد الضحايا من الصعب على أجهزة إنفاذ القـانون ملاحقـة المتجـرين،      -١٩
ــاملاً     نَّ لأ ــان عـ ــن الأحيـ ــثير مـ ــون في كـ ــحايا تكـ ــهادة الضـ ــاً شـ ــات   حاسمـ ــاح الملاحقـ في نجـ

                                                         
  )٩( United States, Strengthening Protections Against Trafficking In Persons In Federal Contracts (Executive 

Order 13627 of 25 September 2012).  
  .A/CONF.222/RPM.4/1 من الوثيقة ٤٧ الفقرة  )١٠(
  من اتفاقية الجريمة المنظمة. ٢٥و ٢٤ من بروتوكول الاتجار بالأشخاص، والمادتين ٨ لىإ ٦انظر المواد   )١١(
 Policy and legislative recommendations towards the effective" منظمة الأمن والتعاون في أوروبا،  )١٢(

implementation of the non-punishment provision with regard to victims of trafficking" ،٢٠١٣ (فيينا.(  
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لمســاعدة الضــحايا  البلــدان الــتي تتخــذ تــدابير أكثــر شمــولاًأنَّ وتشــير التجربــة إلى  )١٣(القضــائية.
ــائج أفضــل في ملاحقــة المتَّ تحقــق  ــالون مســاعدة جيِّ ــ نَّ جــرين، لأنت ــذين ين ــاًالضــحايا ال  دة غالب

  )١٤(جرين بهم.للتعاون في الإجراءات القانونية ضد المتَّ يكونون أكثر استعداداً  ما
ــها مــثلا التفســير الضــيِّ      -٢٠ ق للالتزامــات ويعرقــل عــدد مــن العوامــل تحديــد الضــحايا، من

ــة والســبل المش ــ ــدعم. وكــثيرا مــا لا يتقــدم    الدولي روطة والمحــدودة للحصــول علــى خــدمات ال
الضحايا إلى السلطات لأنهم قـد يخشـون علـى سـلامتهم الشخصـية وعلـى السـلامة الشخصـية         
لأحبائهم، أو يخافون من التعرض للاحتجاز أو الترحيـل أو فقـدان مصـدر الحصـول علـى حـد       

ما لا يسعى ضحايا الاتجـار لغـرض السـخرة     أدنى من الدخل أو إمكانية الحصول عليه. وكثيراً
إلى الحصول على المساعدة إلى أن تتـدهور حالتـهم، بسـبب العنـف البـدني أو وقـوع الحـوادث        

تحديـد الضـحايا   أنَّ أثناء العمل مثلا. وتدل الممارسات الواعدة المطبقـة في بعـض البلـدان علـى     
بـين الوكـالات وعنـد     بادرة ومشـتركاً قائما على الم يكون على أشد فعاليته عندما يكون جهداً

١٥(ا.إشراك منظمات المجتمع المدني في مرحلة مبكرة جد(  
تكون خدمات دعـم ضـحايا الاتجـار لغـرض الاسـتغلال في العمـل        ،وفي معظم البلدان  -٢١

ــة الاحتياجــات الخاصــة للرجــال         ــتلائم تلبي ــة ل ــوارد وغــير مكيف محــدودة النطــاق ومنقوصــة الم
ل. فمثلا في العديد من الحالات تُمنح فرصة الحصـول علـى الخـدمات الخاصـة     والنساء والأطفا

بضحايا الاتجار بالعمال عن طريق مرافق السكن. وفي حالة الملاجئ المخصصـة للنسـاء، يحـول    
بعض البلدان، ومن بينها تايلنـد، أنشـأت   أنَّ ذلك دون الوصول إلى الضحايا من الذكور. غير 

  للذكور من ضحايا الاتجار لغرض السخرة.  مرافق دعم أو خدمات دعم 
ــدِّ  -٢٢ ــن ال  م ســوى ولا يق ــل م ــدد قلي ــتقلالهم    ع ــدان مســاعدة للضــحايا في اســتعادة اس بل

الدخول في سوق العمل وإتاحة إمكانية الحصـول علـى وضـعية الإقامـة الدائمـة.       بتمكينهم من

                                                         
  .CTOC/COP/WG.4/2011/4انظر الوثيقة   )١٣(
)١٤(  Elaine Pearson, Human Traffic, Human Rights: Redefining Victim Protection (London, Anti-Slavery 

International, 2002), p. 35.  
)١٥(  Anti-Slavery International, Protocol for Identification and Assistance to Trafficked Persons and 

Training Kit (London, 2005); Isabella Orfano, “Protection of the Rights of Migrant Workers Trafficked 

for Labour Exploitation through Support Measures and Access to Social Inclusion and Remedies” in An 

Agenda for Prevention: Trafficking for Labour Exploitation (Vienna, OSCE, 2011). 
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ون مــع الســلطات في يكــون الحصــول علــى وضــعية الإقامــة الدائمــة مشــروطا بالتعــا مــا وكــثيراً
  )١٦(الإجراءات الجنائية.

وفرص الوصول الفعال إلى سبل الانتصاف والمساعدة وتسـوية الوضـع حاسمـة الأهميـة       -٢٣
" العمـل الأوروبي " المسـمَّى  شـروع الملضحايا الاتجار. ومن الممارسـات الواعـدة في هـذا المجـال     

)European Action(  ،بلـدا   ١٣ في ع يجـري العمـل بـه   وهو مشـرو من أجل تعويض المتَّجر بهم
جـر بهـم علـى التعـويض عـن معانـاتهم وعـن عملـهم غـير          من أجل ترويج ودعم إمكانية حصول المتَّ

توفير المساعدة القانونية الشاملة عـن طريـق فـرق متعـددة     أنَّ مدفوع الأجر. وقد تبين من المشروع 
وقـانون العمـل وقـانون الهجـرة،      التخصصات من المحـامين المتخصصـين في القـانون الجنـائي والمـدني     

  بالتعاون عبر الحدود، أثبت أنه حاسم الأهمية لتحقيق الفعالية في مساعدة الضحايا.   مقترناً
وضحايا الاتجار بالأشخاص هم أيضا شـهود علـى جـرائم خطـيرة. ويحـق لهـم في هـذا          -٢٤

ود فعـل المؤسسـات   الدور الحصول على الحماية من الإيذاء الثانوي، أي الإيذاء مـن خـلال رد  
وع مـن  والأفراد إزاء الضحية. ومن أكثر تدابير حماية الشهود استخداما من أجل منـع هـذا الن ـ  

هادة بالفيــديو وجلســات واســتخدام تقــديم الشــ الإيــذاء حمايــة هويــة الضــحية والحمايــة الماديــة 
ــة الإ  الســماع المغلقــة والحــد مــن الاتصــال بالمتــهمين   ــة وفــرض قيــود علــى التغطي خــلال علامي

 الإجــراءات القضــائية وعــدم الكشــف عــن هويــة الضــحية واســتخدام تمويــه الصــوت والوجــه    
والأحكــام الخاصــة بانتــهاك حرمــة   وحضــور الأشــخاص الــداعمين وخــتم ســجلات المحاكمــة  

ومـن   )١٧(المحكمة التي تمكِّن القضاة مـن منـع السـلوك المنطـوي علـى التهديـد في قاعـة المحكمـة.        
مـاد الجماعـة الاقتصـادية لـدول غـرب أفريقيـا مبـادئ توجيهيـة إقليميـة          الممارسات الواعـدة اعت 

  بشأن حماية الشهود وتقديم الدعم والمساعدة لهم.  
 وعموما تُعتبر البرامج المكتملة الجوانب لحماية الشهود في قضايا الاتجـار بالبشـر مـلاذاً     -٢٥
  نها تضع عليهم ضغوطا إضافية.الضحايا قد يترددون في الالتحاق بهذه البرامج لأنَّ ، لأأخيراً

                                                         
)١٦(  Anette Brunovskis and Fafo, Balancing Protection and Prosecution in Anti-Trafficking Policies: A 

Comparative Analysis of Reflection Periods and Related Temporary Residence Permits for Victims of 

Trafficking in the Nordic Countries, Belgium and Italy (Copenhagen, Nordic Council of Ministers, 2012); 

Sarah Craggs and Razayda Martens, Rights, Residence, Rehabilitation: A Comparative Study Assessing 

Residence Options for Trafficked Persons (Geneva, International Organization for Migration, 2010).  
 الأحكام التشريعية النموذجية لمكافحة الجريمة المنظمةات والجريمة، خدِّرمكتب الأمم المتحدة المعني بالم  )١٧(

  .١٣٧)، الصفحة ٢٠١٢(نيويورك، 



 

V.15-00610 11 
 

A/CONF.222/11 

استخدام مـزيج مـن تـدابير الوقايـة والحمايـة، والاسـتفادة التامـة مـن الأطـر           ومن المهمِّ  -٢٦
القانونيــة التكميليــة للتصــدي للاعتــداء والاســتغلال والاتجــار لغــرض الســخرة. وممــا لــه أهميــة     

بـين سـلطات العمـل     حاسمة في هذا السياق الشراكات المتعددة التخصصـات، مثـل الشـراكات   
ــة   ــة      والضــرائب والســلطات الاجتماعي ــات العمالي ــانون والنقاب ــاذ الق والقضــائية وســلطات إنف

وهــذه الشــراكات مفيــدة أيضــا في  )١٨(ورابطــات الأعمــال التجاريــة. ومنظمــات المجتمــع المــدني
  ار.  رصد القطاعات المعرضة للاستغلال، والمساعدة بذلك في منع الاعتداء والاستغلال والاتج

وبناء على البحوث عن الصلة بين الاستقدام التعسفي والاتجار بالأشـخاص في منطقـة     -٢٧
وضـــع مـــؤخرا المعهـــد الأوروبي لمنـــع الجريمـــة ومكافحتـــها المنتســـب إلى        )١٩(بحـــر البلطيـــق، 

المتحدة مبـادئ توجيهيـة لأصـحاب المصـلحة المتعـددين بشـأن منـع ممارسـات الاسـتقدام           الأمم
ومـن الممارسـات الواعـدة     )٢٠(ف الاسـتغلالي الـتي تفضـي إلى الاتجـار بالبشـر.     التعسفي والتوظي

الأخـرى مبــادرة برازيليـة لأصــحاب المصـلحة المتعــددين مـن المنظمــات العامـة والمنظمــات غــير      
. وتضـع المبـادرة   "الميثاق الوطني للقضاء علـى السـخرة  " وعنوانهاالحكومية والأعمال التجارية، 

للاسـتقدام الأخلاقـي وحمايـة حقـوق      داًجيِّ ـ معياراً "دكا للهجرة بكرامة مبادئ"المعروفة باسم 
العمال المهاجرين. وهي تنال الدعم من الشركات والحكومات والنقابات العماليـة ومنظمـات   

  المجتمع المدني.
 لاتفاقيـة العمـل الجـبري،    ٢٠١٤ ، وهما بروتوكـول عـام  راًان اعتُمدا مؤخَّويسعى نصَّ  -٢٨

، ٢٠١٤ ن منظمة العمل الدولية، وتوصية العمل الجبري (تدابير تكميليـة)، عر ، الصاد١٩٣٠
ن منظمــة العمــل الدوليــة، إلى اســتكمال التــدابير المنصــوص عليهــا في بروتوكــول    عــالصــادرة 

الاتجار بالأشخاص بإنشاء التزامات جديدة بمنع السـخرة، وحمايـة الضـحايا، وإتاحـة الحصـول      
قبيل التعويض عن الضرر المادي والضرر البـدني، بغـض النظـر     على سبل انتصاف للضحايا من

ان تـدابير معـزَّزة لمنـع    عن وضـعية الضـحية أو تعاونهـا في الإجـراءات القانونيـة. ويتضـمن النصَّ ـ      
ممارسات الاستقدام والتوظيف الاحتيالية والتعسفية، وتدابير لحماية العمال مـن التعـرض لتلـك    

                                                         
  .A/CONF.222/RPM.1/1من الوثيقة  ٢٧ انظر الفقرة  )١٨(
)١٩(  Natalia Ollus, Anniina Jokinen and Matti Joutsen (eds.), Exploitation of Migrant Workers in Finland, Sweden, 

Estonia and Lithuania: Uncovering the Links Between Recruitment, Irregular Employment Practices and 

Labour Trafficking, HEUNI Publication Series No. 75 (Helsinki, HEUNI, 2013).  
)٢٠(  Liliana Sorrentino and Anniina Jokinen, Guidelines to Prevent Abusive Recruitment, Exploitative 

Employment and Trafficking of Migrant Workers in the Baltic Sea Region, HEUNI Publication Series 

No. 78 (Helsinki, HEUNI, 2014).  
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تدابير تدعم منظمـات أربـاب    ان أيضاًلمهاجرين. ويتضمن النصَّالممارسات، ولا سيما العمال ا
العمل والعمال في التصدي للسخرة. وعلاوة على ذلـك، يوجـد حكـم لـدعم مراعـاة الحـرص       

  الواجب من جانب القطاعين العام والخاص بغية منع مخاطر السخرة والتصدي لها.
    

    تهريب المهاجرين  - ثالثاً  
    السمات والاتجاهات  - ألف  

غير مكتملة. فـلا توجـد    هي، على أفضل تقدير، المعارف المتعلقة بتهريب المهاجرينإنَّ   -٢٩
أنَّ بين. غـير  تقييمات شاملة أو تقديرات موثوقة لنسبة المهاجرين الذين يستعملون خدمات المهرِّ

  )٢١(التغير.التقييمات الإقليمية الحالية توفر بعض المعلومات عن أنماط واتجاهات التهريب الدائمة 
فدروب التهريب مرنة للغاية وتتغير سـريعا للالتفـاف علـى تـدابير إنفـاذ القـانون. وهـي          - ٣٠

ــتغيرات في نظــم التأشــيرات والهجــرة، والســياق السياســي والاجتمــاعي    الاقتصــادي - تواكــب ال
والبيئي، ومدى توافر الموظفين الفاسدين. وفي العديد من الحالات، يُستخدم مزيج مـن الـدروب   

  الجوية والبرية والبحرية، وكثيرا ما تقسم الرحلات الطويلة إلى أجزاء تعبر عدة قارات.  
وبعــض الــدروب خطــرة بوجــه خــاص. وتقــدِّر المنظمــة الدوليــة للــهجرة أنــه منــذ             -٣١
مهاجر حتفهم أثنـاء محاولتـهم عبـور الحـدود البريـة والبحريـة.        ٤٠ ٠٠٠ لقي نحو ٢٠٠٠ عام

 ٢٠٠٠  أوروبـا أكثـر الـدروب خطـورة، حيـث تـوفي فيـه منـذ عـام         ويُعتبر الدرب الموصـل إلى 
مهاجر، وذلك أساسا أثناء عبور البحـر الأبـيض المتوسـط. وعلـى الحـدود       ٢٢ ٠٠٠أكثر من 

  )٢٢(.١٩٩٨مهاجر حتفهم منذ عام  ٦ ٠٠٠ بين المكسيك والولايات المتحدة، لقي أكثر من
علــى  جعــل المهــاجرين أكثــر اعتمــاداً  ي عــدم تــوافر فــرص الهجــرة القانونيــة إلى ويــؤدِّ  -٣٢

ا وكــذلك شــبكات المهــرِّبين. وتشــارك في تهريــب المهــاجرين جماعــات إجراميــة منظمــة هرمي ــ  
. وتتوسـع هـذه الجماعـات والشـبكات وتـنكمش لكـي تـتلاءم        فضفاضاً إجرامية منظمة تنظيماً

خدم مـــع الظـــروف، ولكـــي تولـــد أرباحـــا كـــبيرة يمكـــن غســـلها بـــدورها. وكـــثيرا مـــا تســـت  
  )٢٣(تكنولوجيات المعلومات والاتصالات للبقاء على اتصال بالمهرِّبين والمهاجرين.

                                                         
  .www.unodc.orgتقييم خطر الجريمة المنظمة عبر الوطنية، متاح على عنوان الإنترنت   )٢١(
  ).٢٠١٤(جنيف،  Fatal Journeys: Tracking Lives Lost During Migration ،المنظمة الدولية للهجرة  )٢٢(
 Migrant Smuggling in Asia: A Thematic Review of  والجريمة،ات خدِّرمكتب الأمم المتحدة المعني بالم  )٢٣(

Literature  ،٥٧و ٥٠- ٤٥ الصفحات ،)٢٠١٢(بانكوك.  
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 ل المهرِّبون الرسـوم الـتي يتقاضـونها وفقـا لعوامـل مـن بينـها نـوع الخدمـة المقدمـة          ويعدِّ  -٣٣
 المهاجرين المهرَّبين يفتقرون في كـثير أنَّ ووسيلة النقل. وبما  ومخاطر الكشف والمسافة المقطوعة

مــن الأحيــان إلى المــوارد اللازمــة لتمويــل رحلتــهم فــإنهم كــثيرا مــا يتعاقــدون علــى ديــون لهــم    
ولأسرهم لدفع تكلفة الرحلة على أقساط، وبذلك يعرضون أنفسـهم لعبوديـة الـدَّين. ويـؤدي     

يتوقــف فيهــا المهــاجرون فتــرات لتمويــل  ذلــك في كــثير مــن الأحيــان إلى رحــلات أطــول أمــداً
ــ مــا هم. وخــلال فتــرات التوقــف هــذه يكونــون عرضــة بوجــه خــاص للاتجــار   تبقــى مــن رحلت

  بالأشخاص وغيره من أشكال الاعتداء والجريمة.
    

    التجريم والمقاضاة  - باء  
يا، وتركِّــز التــدابير لا يــزال تنفيــذ بروتوكــول مكافحــة تهريــب المهــاجرين يشــكل تحــدِّ  -٣٤

ى ضلوع الجريمة المنظمة في تيسـير الهجـرة   الوطنية عادة على مراقبة الحدود بدلا من التركيز عل
ــة المهــاجرين دون أن تســعى إلى     مــاغــير المشــروعة. وكــثيرا   ــل رحل ــز الجهــود علــى تعطي تركِّ

استهداف منظمي الهجرة غير المشروعة وأرباحهم غير المشـروعة. وفي سـياق تـدفقات الهجـرة     
طلبـون الحمايـة يُحرمـون مـن     الأشـخاص الـذين ي  أنَّ المختلطة، يعني ذلك في كثير من الأحيـان  

  مبدأ عدم الإعادة القسرية لا يحترم.  أنَّ التقييم السليم لأوضاعهم، و
ولا يوجد تحليل شامل للكيفية التي نفذت بها الدول بروتوكـول تهريـب المهـاجرين في      -٣٥

القليــل مــن الــدول فقــط قــام بتعريــف  أنَّ تشــريعاتها الوطنيــة، ولكــن عــدة دراســات تشــير إلى  
  )٢٤(يم تهريب المهاجرين والسلوك المتصل به امتثالا للبروتوكول.وتجر
بروتوكول تهريب المهاجرين يعطي مجـالا للـدول الأطـراف لاتخـاذ     أنَّ وعلى الرغم من   -٣٦

ــدابير ضــد أيِّ ــداخلي، لا يجــوز أن يُعتــبر      ت شــخص يشــكل ســلوكه جرمــا بمقتضــى قانونهــا ال
واللاجئـون الــذين يعتمــدون   )٢٥(ن كـونهم قــد هُرِّبــوا. ا عــالمهـاجرون المهرَّبــون مسـؤولين جنائي ــ 

علــى المهــرِّبين للــهروب مــن حــالات الاضــطهاد أو الانتــهاكات الخطــيرة لحقــوق الإنســان أو    
  )٢٦(من المسؤولية فيما يتعلق بدخولهم غير القانوني. زاعات العنيفة معفون تماماً الن

                                                         
ات والجريمة. انظر أيضا منشور وكالة خدِّرالتابعة للمكتب المعني بالم" شيرلوك" انظر بوابة إدارة المعارف  )٢٤(

 Criminalisation of migrants in an irregular situation and of" الحقوق الأساسية التابعة للاتحاد الأوروبي،
persons engaging with them ")Luxembourg, Publications Office of the European Union, 2014.(  

  ) من بروتوكول تهريب المهاجرين.٤( ٦ والمادة ٥ انظر المادة  )٢٥(
  .٣١ة الاتفاقية المتعلقة بمركز اللاجئين، الماد  )٢٦(
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 ـــ   - ٣٧ ــاجرين إلى التصـــدي لقي ام الجماعـــات والشـــبكات ويهـــدف بروتوكـــول تهريـــب المهـ
الإجرامية المنظمة بتيسير تهريب المهـاجرين مـن أجـل الـربح، ولـيس إلى تنظـيم وتجـريم الهجـرة في         

وعنـدما تعـالج مسـألة تهريـب المهـاجرين بموجـب قـانون الهجـرة بـدلا مـن القـانون             )٢٧(حد ذاتها.
هــو  -  القــانوني الــدخول غــير أيْ -  الجنــائي، يوجــد خطــر بــأن يصــبح ســلوك المهــاجر المهــرَّب 

. ونتيجـة لـذلك   فحسـب الجريمة الرئيسية، بينما يصبح تيسير الدخول غير القـانوني جريمـة فرعيـة    
يتعـرض المهربــون لمخـاطر أقــل بكـثير وأحكــام أخـف بكــثير ممـا يتعــرض لـه المهــاجرون المهرَّبــون       

ذا بـدوره  أنفسهم. ويكفل ذلك إفلات المجرمين من العقاب، بينما يفاقم ضـعف المهـاجرين. وه ـ  
  يزيد من صعوبة الملاحقة القانونية لتهريب المهاجرين ومنعه على نحو فعال وحماية المهاجرين.  

ــك    -٣٨ ــى ذل ــلاوة عل ــإنَّ ،وع ــدعم إلى      ف ــديم ال ــرِّم تق ــاجرين لا يج ــب المه بروتوكــول تهري
 ومـع  )٢٨(المهاجرين من جانب الأفراد أو المنظمات غـير الحكوميـة لأسـباب إنسـانية أو أسـرية.     

الدول عمدت في بعض الأحيان إلى التحقيـق والملاحقـة القانونيـة    أنَّ ذلك، تدل الممارسة على 
لأفراد أنقذوا المهاجرين المهـرَّبين وسـاعدوهم لأسـباب إنسـانية. وعـادة مـا تسـتند التحقيقـات         
ــة      ــة أو المنــافع المادي  والمحاكمــات الــتي مــن هــذا النــوع إلى تشــريعات تغفــل عنصــر المنفعــة المالي

  )٢٩(الأخرى الوارد في تعريف تهريب المهاجرين الذي ينص عليه البروتوكول.
ويمكــن أن يصــبح المهــاجرون المهرَّبــون ضــحية للجريمــة أثنــاء تهريبــهم، وذلــك مــثلا إذا     - ٣٩

تعرضوا للمعاملة اللاإنسانية أو المهينة، أو العنـف، أو إذا تعرضـت أرواحهـم وسـلامتهم للخطـر      
سـواء أكـان ذلـك عـن قصـد أو عـن طريـق الإهمـال. ويعتـرف بروتوكـول            بين،على أيـدي المهـرِّ  

تهريب المهاجرين بضعف المهاجرين المهرَّبين إزاء تلك الجرائم، ويشترط علـى الـدول جعـل هـذا     
ومـع ذلـك لم تـدرج دول أطـراف عديـدة       )٣٠(السلوك ظرفا مشدِّدا يعرِّض المهرِّبين لعقوبة أشد.

تها. ولا يلــزم أن يشــكل الســلوك الإجرامــي اســتغلالا في إطــار  هــذا الحكــم الإلزامــي في تشــريعا 

                                                         
 الأدلة التشريعية لتنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية والبروتوكولات الملحقة بها  )٢٧(

، ٢٨و ٢٧ )، الجزء الثالث، الفصل الثاني، الفقرتانA.05.V.2 (منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع
  .٣٤٠و ٣٣٩ الصفحتان

  .٣٤١، الصفحة ٣٢الث، الفقرة المرجع نفسه، الجزء الث  )٢٨(
)٢٩(  European Union Agency for Fundamental Rights, Fundamental Rights of Migrants in an Irregular Situation 

in the European Union (Luxembourg, Publications Office of the European Union, 2011), pp. 63 and 64.  
  بروتوكول تهريب المهاجرين. ) من٣(  ٦ المادة  )٣٠(
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تعريف الاتجار بالأشـخاص، ولكـن يمكـن أن يشـكل واحـدة أو أكثـر مـن جـرائم مسـتقلة، مثـل           
  )٣١(الاحتيال والابتزاز والاغتصاب والأذى البدني الجسيم، ينبغي التحقيق فيها بصفتها هذه.

٤٠-      ت متخصصـة لمكافحـة تهريـب المهـاجرين، أو     ا سياسـا وقد اسـتحدثت بلـدان قليلـة جـد
أقامت آليات تعـاون مشـتركة بـين الوكـالات، أو أنشـأت وحـدات متخصصـة لمكافحـة تهريـب          
المهاجرين، أو درَّبت مدعين عامين وقضاة متخصصين في هـذا الميـدان. وكـثيرا مـا تركـز تـدابير       

طار سياساتي أوسع نطاقا. مكافحة تهريب المهاجرين على إدارة الحدود دون أن تدرجها ضمن إ
ضــها في كــثير مــن الجهــود الراميــة إلى مكافحــة تهريــب المهــاجرين يقوِّ فــإنَّ ،وعــلاوة علــى ذلــك

الة تشارك فيها وكالات متعددة من أجل تبادل المعلومات وتنسيق الأحيان عدم وجود آليات فعَّ
  )٣٢(الوطني والدولي.العمليات بين السلطات وسائر الجهات الفاعلة الأخرى على الصعيدين 

ومع ذلك، توجد بعض الممارسات الوطنية الواعدة. ومـن الأمثلـة علـى ذلـك مكتـب        -٤١
ــه وحــدة متخصصــة في الاتجــار بالأشــخاص وتهريــب      المــدعي العــام في الســلفادور، الــذي لدي
المهاجرين، والتحالف الوطني لمكافحة الاتجار بالأشخاص وتهريـب المهـاجرين في كوسـتاريكا،    

ــدا، المكلــف بتنســيق       والم ستشــار الخــاص بشــأن تهريــب البشــر والهجــرة غــير المشــروعة في كن
  )٣٣(التصدي الوطني لتهريب المهاجرين من خلال نهج قائم على مشاركة وكالات متعددة.

ا عنـد  رئيسـي  وكثيرا مـا يكـون تهريـب المهـاجرين مرتبطـا بالفسـاد، الـذي يـؤدي دوراً          -٤٢
ومـن الأسـاليب الشـائعة الـتي يسـتخدمها المهرِّبـون تقـديم         )٣٤(ثـائق. معابر الحدود وفي تزوير الو

رة) مـن أجـل الحصـول علـى     ر أو شـهادة مـيلاد مـزوَّ   رة (مثل عقد عمل مـزوَّ وثائق داعمة مزوَّ
وثائق هوية أو سفر حقيقية. وقد تسـتخدم الجماعـات الإجراميـة المنظمـة والضـالعة في تهريـب       

ــة لح   ــاء      المهــاجرين جــرائم متصــلة بالهوي ــيس فقــط أثن ــة، ل ــا مــن المراقب ــة أعضــائها وعملياته ماي
الأنشطة غير المشروعة بل أيضـا خـلال أنشـطة روتينيـة غـير إجراميـة مـن قبيـل السـفر الـدولي.           

جماعـات إجراميـة معيَّنـة تعامـل وثـائق ومعلومـات الهويـة باعتبارهـا         أنَّ وهناك أيضـا أدلـة علـى    
عـات خـبرة في إنتـاج وثـائق هويـة مـزورة متطـورة        سلعة غير مشـروعة. وقـد تطـوِّر هـذه الجما    

                                                         
ات والجريمة، القانون النموذجي لمكافحة تهريب المهاجرين خدِّرمكتب الأمم المتحدة المعني بالم  )٣١(

 Global Migration Group, Exploitation and Abuse of International  ؛٥٢ الصفحة ،)٢٠١٠ (نيويورك،

Migrants, Particularly Those in an Irregular Situation   ،٢١الصفحة  ،)٢٠١٣(فيينا.  
  .A/CONF.222/RPM.4/1من الوثيقة  ٥٠ انظر الفقرة  )٣٢(
  .CTOC/COP/WG.7/2013/3 انظر الوثيقة  )٣٣(
" Issue paper: corruption and the smuggling of migrants" ات والجريمة،خدِّرمكتب الأمم المتحدة المعني بالم  )٣٤(

  ).٢٠١٣ (فيينا،
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بقدر متزايد أو استغلال مواطن الضعف في نظم إصـدار الوثـائق مـن خـلال خـداع السـلطات       
أو إفســادها للحصــول علــى وثــائق حقيقيــة. ويمكــن بعــد ذلــك بيــع هــذه الوثــائق الحقيقيــة إلى   

  جهات أخرى لاستخدامها في تهريب المهاجرين.  
ا. خاص ـ ياًالولاية القضائية على تهريب المهـاجرين عـن طريـق البحـر تحـدِّ     وتشكل إقامة   -٤٣

  ال، يلـزم  ا علـى نحـو فعَّ ـ  فمن أجل التحقيق في هذا النوع من التهريب وملاحقة مرتكبيـه قضـائي
إرساء أساس واسع للولاية القضائية على المياه الإقليمية، وفي بعض الحالات أعالي البحـار، وفي  

ــة هــذه الأخ ــ يرة مــن خــلال الولايــة القضــائية خــارج الحــدود الإقليميــة. فكلمــا اعترضــت    حال
ســفينة أخــرى ســفينة  الســلطات ســفينة تحمــل علــى متنــها مهــاجرين مهــرَّبين، أو صــادفت أيُّ  

، يلزم التصدي للعديد من التحديات. فمـا هـو   منكوبونكهذه وأنقذت الذين على متنها لأنهم 
وفـتح  بمسـاعدة المهـاجرين    مـاً الذي يكـون ملزَ  ، البلدَومن ثَمَّل، الوصو د ميناءَالعامل الذي يحدِّ

تحقيــق؟ وكيــف يــتم الحصــول علــى الأدلــة الــتي تــدين المهــرِّبين الموجــودين علــى مــتن الســفينة؟  
الـذين علـى مـتن    وكيف يتم التعرف على المهرِّبين من بين المهـاجرين وعـزلهم وضـمان معاملـة     

السفينة معاملة ملائمـة؟ والـدول ملزمـة بموجـب اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لقـانون البحـار بالعمـل           
الـة. ومـن الممارسـات الواعـدة في     على إنشاء وتشغيل وصيانة خدمـة بحـث وإنقـاذ مناسـبة وفعَّ    

ــترم (    ــاري نوسـ ــة مـ ــدد عمليـ ــذا الصـ ــددة    Mare Nostrumهـ ــاذ متعـ ــة إنقـ ــي عمليـ ــتي هـ )، الـ
د هـو  صصات في الجزء الجنوبي من البحر الأبيض المتوسط تضـطلع بهـا إيطاليـا بهـدف محـدَّ     التخ

  إنقاذ الأرواح في عرض البحر وتقديم المستفيدين من تهريب المهاجرين إلى العدالة.  
    

    حماية الشهود والمهاجرين المهرَّبين  - جيم  
ــرَّبين هــي أحــد الأهــداف الأر      -٤٤ ــاجرين المه ــوق المه ــة حق ــة لبروتوكــول تهريــب   حماي بع

ال المهاجرين. وبعبارة أخرى، تشكل حماية حقوق المهاجرين جزءا لا يتجزأ من التصدي الفعَّ ـ
لتهريب المهاجرين. وتلزم حماية حقوق المهاجرين المهرَّبين وتلبية احتياجاتهم عند كشـفهم مـن   

حقتهم القضـائية.  جانب ضباط الخطوط الأمامية، ولكن أيضا طوال التحقيق مع المهربين وملا
مصـدر ثمـين للمعلومـات عـن عمليـة التـهريب والشـبكات الإجراميـة         هم والمهاجرون المهرَّبون 

معاملة المهاجرين بـاحترام وتلبيـة احتياجـاتهم    أنَّ الضالعة فيه، وهم لذلك شهود مفيدون. كما 
ثنـاء عمليـة   الأساسية واحترام حقوقهم، ولا سيما عندما يكونون قد أصـبحوا ضـحايا لجـرائم أ   

التهريب، يمكن أيضا أن تفيد المحققـين والمـدعين العـامين الـذين يحتـاجون إلى تعـاون المهـاجرين        
  كشهود على المهرِّبين.  
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ومدى تقديم المهاجرين المهرَّبين للأدلة في الإجراءات الجنائية يتوقف أيضـا علـى قـدرة      -٤٥
  )٣٥(أقاربهم من الترهيب والانتقام.الدول على اتخاذ التدابير الملائمة لحمايتهم وحماية 

ويقع على عاتق الدول التزام بحماية حقوق الإنسان للمهاجرين المهرَّبين. وهذا يعـني،    -٤٦
على وجه الخصوص، حظر التمييز وحماية الحق في الحياة، والحق في عدم التعـرض للتعـذيب أو   

و المهينـة، والحـق في الوصـول إلى    غيره من ضروب المعاملـة أو العقوبـة القاسـية أو اللاإنسـانية أ    
مـة أيضـا بالامتثـال لالتزاماتهـا     الة والحماية من العنف. والدول ملزَالعدالة وسبل الانتصاف الفعَّ

ــة.     ــة الدولي ــادة والحماي ــق بالاحتجــاز والإع ــة فيمــا يتعل ــة   )٣٦(الدولي ــدابير الحماي وسياســات وت
قيـة الأمـم المتحـدة    واتفا ة بمركز اللاجـئين تفاقية المتعلقمنصوص عليها، على سبيل المثال، في الا

واتفاقيـــة الأمـــم المتحـــدة لحقـــوق الطفـــل.  لقـــانون البحـــار وبروتوكـــول الاتجـــار بالأشـــخاص
"المبـادئ   ورقـة معنونـة   ٢٠١٤ أصدرت مفوضـية الأمـم المتحـدة لحقـوق الإنسـان في عـام       وقد

دوليـة"، بغيـة دعـم الـدول     والمبادئ التوجيهية الموصى بها بشأن حقوق الإنسان على الحـدود ال 
  )٣٧(في الوفاء بتلك الالتزامات.

وفيما يتعلق بالأطفال، لا سيما الأطفال غير المصحوبين بـذويهم والأطفـال المنفصـلين      -٤٧
عن ذويهم، الذين هـم ضـعفاء بوجـه خـاص، ينبغـي أن تسترشـد سياسـات الـدول وإجراءاتهـا          

ايـــة خاصـــة متوافقـــة مـــع حقـــوقهم  بمصـــالح الطفـــل الفضـــلى، وأن تـــوفر للأطفـــال تـــدابير حم 
  واحتياجاتهم الخاصة.  

ويظل مـن الصـعب تحديـد المهـاجرين المهـرَّبين الـذين تعرضـوا للاعتـداء والعنـف أثنـاء             -٤٨
ويمكـن   )٣٨(الرحلة أو الذين يجدون أنفسهم، في جهة مقصدهم، يعملون في ظروف استغلالية.

 مجهَّــزين علــى الوجــه اللائــق  ويمكــن أن يكــون ضــباط الخطــوط الأماميــة غــير مــدرَّبين أو غــير  
لفحص تدفقات الهجرة المختلطة بحثا عن المهاجرين الضعفاء وإحالتـهم إلى خـدمات المسـاعدة    

ــدريب حــرس الحــدود في مجــال     المناســبة. ومــن الممارســات الجيِّ ــ  ــل بشــأن ت دة اســتحداث دلي

                                                         
  من اتفاقية الجريمة المنظمة. ٢٤ المادة  )٣٥(
"إطار العمل الدولي لتنفيذ بروتوكول  ات والجريمة المعنونخدِّرتحدة المعني بالملمانظر منشور مكتب الأمم ا  )٣٦(

  .٢، والجزء الثاني، الجدول ٤١ إلى ٢٥ )، الصفحات٢٠١١(نيويورك،  تهريب المهاجرين"
)٣٧(  A/69/CRP.1.  
  .A/CONF.222/RPM.4/1من الوثيقة  ٤٥ قرةانظر الف  )٣٨(
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الحـدود الخارجيـة   الحقوق الأساسية أصـدرته الوكالـة الأوروبيـة لإدارة التعـاون العمليـاتي علـى       
  )٣٩().Frontexللدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي (

وقد أرسى بعض البلدان ممارسات واعدة لحمايـة حقـوق المهـاجرين الـذين تم تهريبـهم        -٤٩
في ظــروف مشــدِّدة للعقوبــة. فمــثلا تتــيح بلجيكــا للمهــاجرين المهــرَّبين الــذين كــانوا ضــحايا    

لهـم  م مهلـة للـتفكير، وتقـدِّ    أنهـا تعطـيهم  لضحايا الاتجـار، أي  للجريمة نفس الحماية التي تتيحها 
بالتعـاون مـع السـلطات. ويمكـن في ظـروف       مشـروطاً  نحهم تصريح إقامـة مؤقتـاً  تمالمساعدة، و

  نة تحويل هذا التصريح إلى تصريح إقامة دائم.  معيَّ
هـاجرين  وينبغي أن تضمن الـدول، عنـد أول اتصـال، تلبيـة الاحتياجـات الأساسـية للم        -٥٠

المهرَّبين وحصولهم على معلومات كافية عن حقوقهم. ويتطلب ذلك وجـود متـرجمين شـفويين    
ووجــود ضــباط خطــوط أماميــة وأخصــائيين ممارســين في مجــال العدالــة الجنائيــة مــدربين وذوي   
معرفة. غير أنـه في الممارسـة العمليـة يحـال الأشـخاص المهرَّبـون غالبـا إلى مرافـق الفحـص، الـتي           

مـا تُحـرم منظمـات المجتمـع المـدني مـن إمكانيـة دخـول          في العادة مرافق احتجاز. وكـثيراً تكون 
مــن فرصـة تقــديم المشــورة القانونيــة والكشــف عــن احتياجــات   هـذه المرافــق، الأمــر الــذي يحــدُّ 

ــة.           ــون وضــحايا الجريم ــهم اللاجئ ــن بين ــرَّبين، وم ــاجرين المه ــواع المه ــف أن ــدى مختل ــة ل الحماي
تجد صعوبة في ضمان أن تكـون سياسـاتها وتـدابيرها الراميـة إلى حمايـة حقـوق       تزال الدول  ولا

النســاء المهرَّبــات والأطفــال المهــرَّبين، ومــن بينــهم الأطفــال غــير المصــحوبين بــذويهم، مراعيــة   
ا بالتعــاون مــع لاحتياجــات الجنســين وملائمــة للأطفــال. ويمكــن للــدول أن تعــالج ذلــك جزئي ــ 

، وعلى الخصوص منظمات المجتمـع المـدني والمحـامين المتخصصـين     مقدمي الخدمات المتخصصين
في شــؤون الهجــرة والمحــامين المتخصصــين في تقــديم المشــورة لضــحايا الجريمــة، والســماح لهــم      
  بالمساعدة على تحديد الفئات الضعيفة بصفة خاصة وإحالتها إلى خدمات المساعدة الملائمة.  

هـــذه المجـــالات. فمـــثلا مشـــروع بريزيـــديوم وتوجـــد بعـــض الممارســـات الواعـــدة في   -٥١
)Praesidiumَّسم بالابتكار لاسـتقبال المهـاجرين   ) في إيطاليا هو مبادرة ترمي إلى إنشاء نظام يت

غير الشرعيين القادمين عن طريق البحر. ويحصل هؤلاء المهـاجرون علـى معلومـات ومسـاعدة     
ة لتقـديم طلـب الحمايـة. ويسـتند المشـروع      ثم يحالون إلى الإجراءات القانونيـة والإداريـة المناسـب   

إلى شــراكة بــين مفــوض الأمــم المتحــدة الســامي لشــؤون اللاجــئين والمنظمــة الدوليــة للــهجرة    
ومنظمة إنقاذ الطفولة والصـليب الأحمـر الإيطـالي، وينـال الـدعم مـن وزارة الداخليـة الإيطاليـة         

  والمفوضية الأوروبية.  
                                                         

)٣٩(  Frontex, Fundamental Rights Training for Border Guards, Trainers’ Manual (Warsaw, 2013).  
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    القضائي على الصعيد الدوليإنفاذ القانون والتعاون   - رابعاً  
ــدولي،    إنَّ   - ٥٢ ــى الصــعيد ال ــاون القضــائي عل ــانون والتع ــاذ الق ــا ب إنف ــا اقترن ــة  إذا م أنظمــة متين

  في مكافحة الاتجار بالأشخاص وتهريب المهاجرين.   انرئيسي هما عنصرانلمكافحة غسل الأموال، 
 ا عـابراً وطنيـة، تتطلـب رد  وتهريب المهاجرين هو بحكم تعريفه جريمة عـابرة للحـدود ال    -٥٣

من حالات الاتجار بالأشخاص يتعلق بجماعـات إجراميـة    كبيراً عدداًأنَّ للحدود الوطنية. كما 
منظمة تعمل في ولايات قضائية متعددة، ولذلك يتطلب سرعة وفعالية إنفاذ القـانون والتعـاون   

والمحاكمـات إلى التركيـز   القضائي على الصعيد الدولي. ومع ذلـك فكـثيرا مـا تميـل التحقيقـات      
على بعض العناصر في سلسلة الاتجار أو التـهريب، مـع طـرح العناصـر الأخـرى جانبـا. وينشـأ        
الإحجام عن توسيع نطاق التحقيق والملاحقة القضائية خـارج البلـد عـن عوامـل متعـددة، مـن       

اءات المسـاعدة  د إجـر بينها الافتقار إلى التخصص في التعامل مع الحالات المعقدة، وطول وتعقُّ ـ
القانونية المتبادلة، والتحديات التي تواجَه في التعاون مع الولايات القضـائية الأخـرى للحصـول    
ــد مــن تفــاقم المشــكلة       ــوال الضــحايا المعــادين إلى أوطــانهم والمهــاجرين المهــرَّبين. ويزي علــى أق

لتبادل المعلومـات. ويشـير    الة ثنائية أو متعددة الأطرافالحواجز اللغوية والافتقار إلى آليات فعَّ
بعض الخبراء إلى عدم وجود حوافز للشـرطة والمـدعين العـامين للتعـاون علـى الصـعيد الـدولي.        

فالتعـاون مـع البلـدان الأخـرى ضـروري لتعطيـل كامـل سلسـلة الاتجـار والتـهريب            ،ومع ذلك
  )٤٠(وتقديم من يقومون بتنظيمها وتوجيهها إلى العدالة.

التحـديات، توجـد بعـض الممارسـات الواعـدة. فمـثلا في الاتحـاد         وعلى الرغم مـن هـذه    - ٥٤
الأوروبي أنشئت فرق تحقيق مشتركة للتعامل مع قضايا الاتجار بالأشخاص وتهريـب المهـاجرين،   
بدعم وتنسيق من وحدة التعاون القضائي في الاتحاد الأوروبي (اليوروجسـت) ومكتـب الشـرطة    

ــا الولايـــات المتحـــدة   الأوروبي (اليوروبـــول). وســـاهمت التحقي قـــات المشـــتركة الـــتي قامـــت بهـ
والمكسيك في تفكيـك شـبكات تعمـل عـبر حـدودهما المشـتركة. وأنشـأت بعـض الـدول قنـوات           
للاتصال المباشر عبر الحدود وللتعـاون وتبـادل المعلومـات بصـفة غـير رسميـة عـبر الحـدود. وعلـى          

ة لإنفـاذ القـوانين عنـد الحـدود. وثمـة      سبيل المثال، أنشأت الولايات المتحـدة وكنـدا فرقـا متكامل ـ   
مثال رئيسي آخر على نهج مبتكر إزاء تبادل المعلومـات هـو نظـام الإبـلاغ الطـوعي عـن تهريـب        

ات والجريمــة في خــدِّرالمهــاجرين والســلوك المتصــل بــه، الــذي وُضــع بــدعم مــن المكتــب المعــني بالم
بذلك من جرائم عبر وطنيـة. ونظـام    إطار عملية بالي بشأن تهريب الناس والاتجار بهم وما يتصل

الإبـلاغ الطـوعي المــذكور هـو نظــام آمـن قـائم علــى الإنترنـت تســتطيع السـلطات الحكوميــة أن        
  تستخدمه، وتستخدمه بالفعل، لجمع وتبادل البيانات عن تهريب المهاجرين.  

                                                         
)٤٠(  Cornelius Friesendorf (ed.), Strategies Against Human Trafficking: The Role of the Security Sector 

(Vienna and Geneva, National Defence Academy and Austrian Ministry of Defence and Sports in 

cooperation with the Geneva Centre for the Democratic Control of Armed Forces, 2009), p. 347.  
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ــه       -٥٥ ــدولي في قضــايا الاتجــار وفي قضــايا الت ــة القضــائية والتعــاون ال ريب وتواجــه الملاحق
علـى  فكنولوجيا المعلومات والاتصالات. استخدام المجرمين المتزايد لت ناشئة عنتحديات جديدة 
يســـتخدم المشـــتبه فـــيهم التشـــفير، أو ينقلـــون البيانـــات ويتبادلونهـــا باســـتخدام   ،ســـبيل المثـــال

تكنولوجيات الحوسـبة السـحابية والشـبكات الغفليـة، ويخزنـون البيانـات في خـواديم توجـد في         
قع جغرافية مختلفة وولايات قضائية متعددة. ويتطلب التحقيـق والمقاضـاة في هـذه الحـالات     موا

تعجيــل إنفـــاذ القـــانون والتعـــاون القضـــائي علــى الصـــعيد الـــدولي واتخـــاذ إجـــراءات تحقيقيـــة   
متخصصة للحفاظ على الأدلة الإلكترونية، التي هي بطبيعتها سريعة التحـول وسـهلة التلـوث.    

الإثبات بشأن الأدلة الإلكترونية، إلى جانب الموارد والقدرات الخاصـة بالتعامـل   قواعد أنَّ غير 
مع هذه الأدلة، تختلف اختلافا كـبيرا بـين البلـدان. وتنطـوي وسـائل التعـاون الـدولي التقليديـة         

  )٤١(بالملاحقات القضائية. على خطر أن تكون مفرطة الطول وقد تخلُّ
ارسـات لحفـز التعـاون الـدولي في التصـدي للاتجـار       وقد وُضع عـدد مـن الأدوات والمم    -٥٦

بالأشــخاص وتهريــب المهــاجرين كليهمــا، منــها مــثلا دليــل الســلطات الوطنيــة المختصــة علــى     
ــت، الصــادر   ــالإنترن ــات المســاعدة   خــدِّرن المكتــب المعــني بالم ع ــة طلب ــة، وأداة كتاب ات والجريم
دة القانونيـة المتبادلـة وتسـليم المطلـوبين،     المكتـب، ودليـل المسـاع    صادرة عنالقانونية المتبادلة، ال

ن ع ـن المكتب، ودليـل التعـاون الـدولي لأغـراض مصـادرة عائـدات الجريمـة، الصـادر         عالصادر 
المكتــب. وعلــى الصــعيد الإقليمــي، يقــوم رؤســاء عمليــة الوحــدات المتخصصــة المعنيــة بالاتجــار 

ن الـدولي ضـمن منطقـة جنـوب     والتابعة لرابطة أمم جنوب شرق آسـيا (آسـيان) بتيسـير التعـاو    
شرق آسيا. وفضلا عن ذلك، يوفر دليل آسيان للتعاون القـانوني الـدولي بشـأن قضـايا الاتجـار      
بالأشخاص إرشادا بشأن اسـتخدام المسـاعدة القانونيـة المتبادلـة وتسـليم المطلـوبين في الملاحقـة        

ات والجريمـة أيضـا إعـداد    رخـدِّ القضائية لمرتكبي الاتجـار بالأشـخاص. ودعـم المكتـب المعـني بالم     
المبادئ التوجيهية للتعاون الـدولي بشـأن الاتجـار بالأشـخاص وتهريـب المهـاجرين، الموجهـة إلى        

  الأخصائيين الممارسين في مجال العدالة الجنائية في غرب البلقان.  
دة الأطـراف لتعزيـز   ة منظمـات دوليـة وإقليميـة منصـات وعمليـات متعـدِّ      وأنشأت عدَّ  -٥٧

تصدي العدالة الجنائيـة لكـل مـن الاتجـار بالأشـخاص وتهريـب المهـاجرين. وهنـاك أمثلـة          تدابير 
كــثيرة لمبــادرات إنفــاذ القــوانين والتعــاون القضــائي الــتي تــدعم تبــادل المعلومــات الاســتخبارية   
الجنائية، والتعاون في مجال إنفاذ القانون، وتنسـيق العمليـات المتعـددة الأطـراف. وتشـمل تلـك       

عملية بالي بشـأن تهريـب النـاس والاتجـار بالأشـخاص ومـا يتصـل بـذلك مـن جـرائم            المبادرات
                                                         

) ودةمس( Comprehensive Study on Cybercrime رات والجريمة،مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدِّ  )٤١(
  ).٢٠١٣  (فيينا،
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عــابرة للحــدود الوطنيــة، والمركــز الإقليمــي للمعلومــات والتنســيق في آســيا الوســطى، وخليَّــة    
الإســلامية) وباكســتان، واليوروبــول،  -التخطــيط المشــتركة بــين أفغانســتان وإيــران (جمهوريــة  

التابعـة لـه المعنيـة بمكافحـة      "مـيراج "ب شـرق أوروبـا، وفرقـة عمـل     ومركز إنفاذ القـانون لجنـو  
الاتجار بالبشر والهجـرة غـير القانونيـة. وهنـاك أيضـا شـبكات ومنصـات قضـائية إقليميـة، مثـل           

الأمريكيــة للتعــاون القضــائي الــدولي، ويوروجســت، والشــبكة القضــائية       -الشــبكة الأيبيريــة 
لعــامين للــدول الأعضــاء في رابطــة الــدول المســتقلة.   الأوروبيــة، والمجلــس التنســيقي للمــدعين ا 

ويجري تطوير شبكة قضائية لآسيا. وكثيرا ما تـوفر المنصـات الدوليـة والإقليميـة فرصـا لـبرامج       
التدريب والتبادل تشكل بدورها مناسبات لتطوير العلاقات والثقة بين الأخصائيين الممارسـين  

ــة. وللثقــة والعلاق ــ  ــة الجنائي ــة حاسمــة لتعــاون الشــرطة والتعــاون   في مجــال العدال ات الحســنة أهمي
القضائي، الذي يستخدم الوسائل الرسمية وغير الرسمية على السواء لتبـادل المعلومـات والأدلـة.    

  ويكون التعاون على أشد فعاليته عندما يقوم على المصلحة المشتركة.  
ة خاصـة لأغـراض اقتفـاء    ولإنفاذ القوانين والتعاون القضائي على الصـعيد الـدولي أهمي ـ    -٥٨

أثــر الأصــول الجنائيــة وضــبطها ومصــادرتها. وتقضــي اتفاقيــة الجريمــة المنظمــة بــأن تجعــل الــدول 
فيمــا يتعلــق بغســل  أصــليةً مــن الاتجــار بالأشــخاص وتهريــب المهــاجرين جريمــةً  الأطــراف كــلاًّ

وال هـو  الأموال. والأسـاس المنطقـي لتقـديم الـدعم بصـورة منهجيـة لـنظم مكافحـة غسـل الأم ـ         
تعزيز الكشف وتوسيع وتعميق نطاق التحقيقات بغية الاستفادة من أساليب ومـوارد التحـري   
الخاصة الإضافية للحصول على أدلة قوية تؤكد إفـادات الضـحايا، بحيـث يتسـنى تحديـد كيفيـة       
تنظيم الشبكات وهويات قادتها وطريقة عملها. وتسعى التحقيقات المالية إلى تحديد العائـدات  

والمهرِّبون وشـركاؤهم وتجميـدها ومصـادرتها،     جرونالمتَّوجودات الإجرامية التي يحتفظ بها والم
ا. ويمكن استخدام هذه الموجـودات المصـادرة لتعـويض    وبذلك تعطيل العمليات الإجرامية فعلي

  الضحايا عن الضرر الذي أصابهم.  
قت وزارة الأمـن الـوطني   أطل ،وتوجد بعض الممارسات الواعدة في هذا الصدد. فمثلا  -٥٩

ــدات         ــوال وعائ ــادرة موجــودات وأم ــانون تســمى مب ــاذ الق ــادرة لإنف ــات المتحــدة مب في الولاي
المهرِّبين والمتجرين، يتمثل الغـرض منـها في اسـتخدام تقنيـات مكافحـة غسـل الأمـوال لمهاجمـة         

بـادرة إلى  وتهـدف الم  المنظمات الإجراميـة الضـالعة في تهريـب المهـاجرين والاتجـار بالأشـخاص.      
مـوال والعائـدات   تحديد الأعضاء الرئيسيين في المنظمات الإجرامية واقتفاء أثـر الموجـودات والأ  

  )٤٢(المتأتية من نشاطهم الإجرامي أو المستخدمة في دعمه وضبطها ومصادرتها.
                                                         

)٤٢(  OSCE, Leveraging Anti-Money Laundering Regimes to Combat Trafficking in Human Beings (Vienna, 2014).  
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ــتركة بـــدعم مـــن    أو  -٦٠ ــاد الأوروبي فـــرق تحقيـــق مشـ ــاء في الاتحـ نشـــأت الـــدول الأعضـ
ي على وجه التحديد للاتجار بالأشـخاص وتهريـب المهـاجرين    ول للتصدِّاليوروجست واليوروب

 شـهدت عمليـة "أرخميـدس"    ٢٠١٤ وما يتم بعدهما من أنشـطة غسـل الأمـوال. فمـثلا في عـام     
ــاذ القــوانين مــن      ــة منســقة تســتند إلى    ٣٤مشــاركة مــوظفين مســؤولين عــن إنف ــدا في عملي بل

تجــار وغيرهمــا مــن أشــكال الجريمــة المنظمــة في   المعلومــات الاســتخبارية لمكافحــة التــهريب والا 
ــها اعتقـــال   ــاذ ١ ٠٢٧ الاتحـــاد الأوروبي. وأفضـــت العمليـــة إلى أمـــور مـــن بينـ ــا وإنقـ  شخصـ

  مهاجر غير شرعي. ١٠ ٠٠٠ طفلا من الاتجار وفحص أكثر من  ٣٠
مثل هذه العمليات قادرة علـى إطـلاق وتنسـيق جهـود تحقيقيـة في بلـدان       أنَّ وفي حين   -٦١

 ســم أحيانــاًفإنهــا تتَّ ،تــؤدي إلى العديــد مــن الاعتقــالات وحــالات تجميــد الموجــودات   متعــددة
ن بالتركيز على كشف المهاجرين غير الشرعيين دون إيلاء الاهتمام الواجب لتحديـد المهـاجري  

وإحالتهم إلى خدمات الـدعم المناسـبة    الضعفاء المحتاجين إلى الحماية واللاجئين وضحايا الجريمة
  م تحديدهم.  حالما يت
وتشــكل إعــادة ضــحايا الاتجــار بالأشــخاص إلى أوطــانهم وإرجــاع المهــاجرين المهــرَّبين      - ٦٢

ــة        ــات والإجــراءات المتعلق ــدولي. ويجــب تنســيق كــل العملي ــاون ال تحــديات أخــرى تتطلــب التع
بإرجاع المهاجرين المهرَّبين والضحايا، ويجب أن تمتثل للقانون الـدولي، ولا سـيما قـانون حقـوق     
الإنسان وقانون اللاجئين والقانون الإنسـاني. وتكـون سياسـات وبـرامج الإرجـاع والإعـادة إلى       
ــة         ــة وإنســانية ومنظمــة، بغي ــة مأمون ــدما تنفــذ بطريق ــها واســتدامتها عن ــى أشــد فعاليت ــوطن عل ال

 ،من إمكانيات إعادة اندماج العائدين في أوطـانهم. وعـلاوة علـى ذلـك     الاستفادة إلى أقصى حدٍّ
  )٤٣(المساعدة الخاصة بإعادة الاندماج يمكن أن تدعم نجاح واستدامة عودة المهاجرين. فإنَّ
    

    الاستنتاجات والتوصيات  - خامساً  
يلــزم التصــدي للاتجــار بالأشــخاص وتهريــب المهــاجرين بطريقــة منســقة وكليَّــة تشــمل   -٦٣

حقـوق الإنسـان،    مختلف مجالات السياسات، ومن بينـها إدارة الهجـرة ومراقبـة الحـدود وحمايـة     
ومــن خــلال تــدابير ترمــي إلى تعزيــز ســيادة القــانون ومنــع الفســاد ومكافحتــه وتــرويج وتعزيــز 

السياسـات الـتي تتنـاول الاتجـار بالأشـخاص وتهريـب       أنَّ التنمية الاجتماعيـة والاقتصـادية. بيـد    
تعلقــة المهــاجرين تكــون في كــثير مــن الأحيــان مجــزأة وغــير ملائمــة. ومــا زالــت الاعتبــارات الم  

بمراقبة الهجرة تعلو في كثير من الأحيان على الحاجة إلى تفكيـك الجماعـات الإجراميـة المنظمـة     
                                                         

  .إطار العمل الدولي  )٤٣(
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المتورطة في الاتجار بالأشخاص وتهريب المهاجرين. وكـثيرا مـا يجـري إغفـال الحاجـة إلى حمايـة       
ة القضـائية.  ضحايا الاتجـار والمهـاجرين المهـرَّبين، الأمـر الـذي يعرقـل فعاليـة التحقيـق والملاحق ـ        

ونتيجة لذلك فعلى الرغم من التقدم المحرز في تجريم الاتجار بالأشـخاص، وبدرجـة أقـل تهريـب     
المهـــاجرين، لم يحـــدث ســـوى القليـــل مـــن الملاحقـــات القضـــائية وأحكـــام الإدانـــة للمتجـــرين 

تزيـد   والمهرِّبين. ومن ثمَّ تواصل الجماعات الإجرامية المنظمة توليد أرباح غير مشـروعة هائلـة،  
  من تغذية الفساد وسائر أشكال الجريمة المنظمة.  

ــة الــتي تم اســتحداثها فيمــا يتعلــق بالاتجــار بالأشــخاص    اوينبغــي اســتخد  -٦٤ م أطــر الحماي
وتهريب المهاجرين، والإطار الأوسع نطاقا الخـاص بحمايـة حقـوق الإنسـان، بطريقـة متكاملـة،       

تصـلة المتمثلـة في الاعتـداء والاسـتغلال     من أجـل ضـمان التصـدي علـى نحـو ملائـم للسلسـلة الم       
  وانتهاك الحقوق.  

وأخـــيرا، لا يمكـــن التصـــدي بفعاليـــة للاتجـــار بالأشـــخاص وتهريـــب المهـــاجرين دون     -٦٥
الـة عـبر الحـدود والقـارات تســتند إلى الشـعور بالمسـؤولية المشـتركة عـن مكافحــة         شـراكات فعَّ 

  )٤٤(قوق الإنسان وتعزيز التنمية.الجريمة المنظمة والتمسك بسيادة القانون وحماية ح
ومع وضع هذا في الاعتبار، ومع مراعاة توصيات الاجتماعات التحضيرية الإقليميـة، لعـل     - ٦٦

  :مؤتمر الأمم المتحدة الثالث عشر لمنع الجريمة والعدالة الجنائية يود أن ينظر في التوصيات التالية
ــرامج ش ــ    (أ)   املة لمكافحــة الاتجــار ينبغــي أن تضــع الــدول الأعضــاء سياســات وب

بالأشخاص وتهريب المهـاجرين، ولفحـص تـدفقات الهجـرة المختلطـة بحثـا عـن ضـحايا الاتجـار          
ــة الحقــوق الأساســية لضــحايا الاتجــار بالأشــخاص       بالأشــخاص والمهــاجرين المهــرَّبين، ولحماي

لبروتوكـول   والمهاجرين المهرَّبين والسماح لهم بالحصول على المساعدة والعدالة والحمايـة وفقـا  
  الاتجار بالأشخاص وبروتوكول تهريب المهاجرين وسائر صكوك القانون الدولي ذات الصلة؛  

ينبغي أن تعتمد الـدول الأعضـاء، عنـد الاقتضـاء، تـدابير سياسـاتية وتشـريعية          (ب)  
ــة منفصــلة للتصــدي للاتجــار بالأشــخاص وتهريــب المهــاجرين، مــع مراعــاة الســمات      وعملياتي

  تلافات بينهما؛  المشتركة والاخ
ــراً     (ج)   ــاء أطـ ــدول الأعضـ ــع الـ ــي أن تضـ ــار    ينبغـ ــريم الاتجـ ــاملة لتجـ ــريعية شـ تشـ

بالأشخاص وتهريب المهاجرين بجميع مظاهرهما. وينبغـي أن تشـمل أطرهـا التشـريعية لمكافحـة      

                                                         
 ، والوثيقة٢٠ إلى ١٨ ، الصفحات"Smuggling Futures" . انظر أيضا١٤ إلى ٨ المرجع نفسه، الصفحات  )٤٤(

A/68/L.5.  
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الاتجــار بالأشــخاص جميــع أشــكال الاتجــار، لا ســيما الاتجــار بالنســاء والفتيــات، ولكــن أيضــا   
أنَّ رجــال والفتيــان. وينبغــي أن تقــر أطرهــا التشــريعية لمكافحــة تهريــب المهــاجرين ب ــ الاتجــار بال

الجماعات الإجرامية المنظمة تنشط في تهريب المهاجرين من أجل المنفعة المالية أو المنـافع الماديـة   
الأخرى. وينبغي أن تجرِّم تزوير الوثـائق وجريمـة تمكـين المهـاجرين مـن الإقامـة غـير المشـروعة.         

أخيرا، ينبغي أن تتمسك الأطر الوطنية لمكافحة كل من الجريمتين بمبدأ عدم الإعـادة القسـرية   و
وغيره من المبادئ المعترف بها لقانون حقوق الإنسـان والقـانون الإنسـاني الـدولي، وأن تعتـرف      
بالســلوك الــذي يعــرِّض أرواح أو ســلامة المهــاجرين للخطــر، أو يــرجح أن يعرضــها للخطــر،    

  ينطوي على معاملة لاإنسانية أو مهينة، بوصفها ظروفا مشددة؛  الذي   أو
ينبغــي تــدريب الســلطات المختصــة علــى تحديــد كــل ضــحايا الاتجــار وحمايــة     (د)  

حقــوقهم، بمــا في ذلــك حمايتــهم مــن أشــكال الاســتغلال الأقــل شــيوعا، ولا ســيما في تــدفقات 
ــة الجنا   ضــحايا الاتجــار والمهــاجرين  أنَّ ئيــة بــالهجــرة المختلطــة. وينبغــي أن تســلِّم أجهــزة العدال

  المهرَّبين يمكن أن يكونوا أيضا شهودا على هذه الجرائم، وينبغي أن تعاملهم وفقا لذلك؛  
ينبغي أن تركز الدول الأعضـاء جهودهـا علـى تفكيـك الجماعـات الإجراميـة         ) (ه  

ــاجرين، وأن تضــمن ع ــ      ــب المه ــتي تقــف وراء الاتجــار بالأشــخاص وتهري ــة ال ــل المنظم دم تحمي
  ضحايا الاتجار المسؤولية عن الجرائم التي يرتكبونها نتيجة للاتجار بهم أو أثناءه؛  

ينبغــي أن تعتمــد الــدول الأعضــاء تــدابير تنظيميــة وقائيــة، مثــل تنظــيم وكــالات      (و)  
الاستخدام الخاصة وتسجيلها والترخيص لها ورصـدها، بغيـة منـع عبوديـة الـدَّين، بمـا في ذلـك عـن         

ر تقاضـي رسـوم توظيـف مـن العمـال. وينبغـي أن تكفـل الـدول الأعضـاء أيضـا وجـود            طريق حظ ـ
  إجراءات لمراعاة العناية الواجبة، من أجل ضمان احترام حقوق الإنسان ومنع الاتجار بالأشخاص؛  

ج الشراكات المتعـددة التخصصـات، بمـا    ينبغي أن تدعم الدول الأعضاء وتروِّ  (ز)  
لقانون ودوائر النيابة العامة وسـلطات العمـل وسـلطات الضـرائب     في ذلك بين وكالات إنفاذ ا

والسلطات الاجتماعية ومنظمات المجتمـع المـدني والنقابـات العماليـة والقطـاع الخـاص، بهـدف        
  منع الاتجار بالأشخاص لغرض الاستغلال في العمل؛  

لجميــع  تينرة والمســاعدة القــانونيز الــدول الأعضــاء تــوفير المشــوينبغــي أن تعــزِّ  (ح)  
ضحايا الاتجار بالأشخاص، وللمهاجرين المهرَّبين في الحالات الـتي يكـون قـد تم فيهـا إيـذاؤهم      
أثناء تهريبهم، من أجل تمكينهم من التماس العدالة والحصـول علـى سـبل الانتصـاف، لا سـيما      

  الحق في المطالبة بالتعويض.
 


